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Izdevums 
latviešu valodā 

Saturs 

LV 

Eiropas Savienības 

Oficiālais Vēstnesis 

Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumiem lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai ierobežotu 
laika posmu. 

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte.  

L 235 

Tiesību akti 
62. gadagājums 

2019. gada 12. septembris 

(1) Dokuments attiecas uz EEZ. (Turpinājums nākamajā lappusē) 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

LV 



Labojumi  

★ Labojums Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2019/1090 (2019. gada 26. jūnijs) par darbīgās 
vielas dimetoāta apstiprinājuma neatjaunošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un ar ko groza 
Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 173, 27.6.2019.) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11  



II 

(Neleģislatīvi akti) 

LĒMUMI 

PADOMES LĒMUMS (ES) 2019/1398 

(2019. gada 10. septembris), 

ar ko ieceļ trīs Reģionu komitejas locekļus, ko izvirzījusi Itālijas Republika 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 305. pantu, 

ņemot vērā Itālijas valdības priekšlikumu, 

tā kā: 

(1)  Padome 2015. gada 26. janvārī, 2015. gada 5. februārī un 2015. gada 23. jūnijā pieņēma Lēmumus (ES) 
2015/116 (1), (ES) 2015/190 (2) un (ES) 2015/994 (3), ar ko laikposmam no 2015. gada 26. janvāra līdz 
2020. gada 25. janvārim ieceļ Reģionu komitejas locekļus un viņu aizstājējus. 2018. gada 8. oktobrī ar Padomes 
Lēmumu (ES) 2018/1510 (4) Micaela FANELLI kundze tika atkārtoti iecelta par locekli, lai ņemtu vērā viņas jaunās 
pilnvaras. 

(2)  Pēc Micaela FANELLI kundzes un Catiuscia MARINI kundzes pilnvaru termiņa beigām ir atbrīvojušās divas Reģionu 
komitejas locekļu vietas. 

(3)  Pēc tam, kad beidzies termiņš pilnvarojumam, uz kura pamata tika izvirzīts Matteo Luigi BIANCHI kungs (Sindaco 
del Comune di Morazzone (VA)), ir atbrīvojusies Reģionu komitejas locekļa vieta, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo uz atlikušo pilnvaru laiku, proti, līdz 2020. gada 25. janvārim, Reģionu komitejā tiek iecelti: 

—  Virginia RAGGI kundze, Sindaco di Roma Capitale, 

—  Alberto CIRIO kungs, Presidente della Regione Piemonte, 

—  Matteo Luigi BIANCHI kungs, Consigliere del Comune di Morazzone (VA) (pilnvarojuma maiņa). 
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(1) Padomes Lēmums (ES) 2015/116 (2015. gada 26. janvāris), ar ko laikposmam no 2015. gada 26. janvāra līdz 2020. gada 25. janvārim 
ieceļ amatā Reģionu komitejas locekļus un viņu aizstājējus (OV L 20, 27.1.2015., 42. lpp.). 

(2) Padomes Lēmums (ES) 2015/190 (2015. gada 5. februāris), ar ko laikposmam no 2015. gada 26. janvāra līdz 2020. gada 25. janvārim 
ieceļ amatā Reģionu komitejas locekļus un to aizstājējus (OV L 31, 7.2.2015., 25. lpp.). 

(3) Padomes Lēmums (ES) 2015/994 (2015. gada 23. jūnijs), ar ko laikposmam no 2015. gada 26. janvāra līdz 2020. gada 25. janvārim ieceļ 
amatā Reģionu komitejas locekļus un to aizstājējus (OV L 159, 25.6.2015., 70. lpp.). 

(4) Padomes Lēmums (ES) 2018/1510 (2018. gada 8. oktobris), ar ko ieceļ divus Reģionu komitejas locekļus, ko izvirzījusi Itālijas Republika 
(OV L 255, 11.10.2018., 15. lpp.). 



2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 2019. gada 10. septembrī 

Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja 
T. TUPPURAINEN  
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2019/1399 

(2019. gada 10. septembris), 

ar ko attiecībā uz to apgabalu sarakstu, uz kuriem attiecas aizsardzības pasākumi, kas noteikti pret 
mazo stropu vaboli Itālijā, groza Īstenošanas lēmumu 2014/909/ES 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2019) 6418) 

(Autentisks ir tikai teksts itāļu valodā) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1989. gada 11. decembra Direktīvu 89/662/EEK par veterinārajām pārbaudēm Kopienas iekšējā 
tirdzniecībā, lai izveidotu iekšējo tirgu (1), un jo īpaši tās 9. panta 4. punktu, 

ņemot vērā Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīvu 90/425/EEK par veterinārajām pārbaudēm, kas piemērojamas 
Savienībā iekšējā tirdzniecībā ar noteiktiem dzīviem dzīvniekiem un produktiem, lai izveidotu iekšējo tirgu (2), un jo 
īpaši tās 10. panta 4. punktu, 

tā kā: 

(1)  Komisijas Īstenošanas lēmumā 2014/909/ES (3) noteikti konkrēti aizsardzības pasākumi, kas pēc mazās stropu 
vaboles (Aethina tumida) sastopamības gadījumiem Itālijai jāveic noteiktos apgabalos (sākotnēji Kalabrijas un 
Sicīlijas reģionā). Atbilstoši epidemioloģisko notikumu gaitai pēdējos gados un pēc Komisijas Īstenošanas lēmuma 
(ES) 2017/370 (4) stāšanās spēkā minētos pasākumus pašlaik piemēro vienīgi Kalabrijas reģionā. 

(2)  2019. gada 21. jūnijā Itālija paziņoja Komisijai par vairākiem jauniem mazās stropu vaboles sastopamības 
gadījumiem Sicīlijā. Tādējādi to apgabalu saraksts, uz kuriem attiecas aizsardzības pasākumi, kas paredzēti 
Īstenošanas lēmuma 2014/909/ES pielikumā, būtu jāpaplašina, lai tajā atkal iekļautu Sicīlijas reģionu. 

(3)  Tāpēc Īstenošanas lēmums 2014/909/ES būtu attiecīgi jāgroza. 

(4)  Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Īstenošanas lēmuma 2014/909/ES pielikuma tabulu aizstāj ar šādu: 

“Dalībvalsts Apgabali, uz kuriem attiecas aizsardzības pasākumi 

Itālija Kalabrijas reģions: viss reģions 

Sicīlijas reģions: viss reģions”  
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(1) OV L 395, 30.12.1989., 13. lpp. 
(2) OV L 224, 18.8.1990., 29. lpp. 
(3) Komisijas 2014. gada 12. decembra Īstenošanas lēmums 2014/909/ES par konkrētiem aizsardzības pasākumiem attiecībā uz apstipri

nātiem mazās stropu vaboles sastopamības gadījumiem Itālijā (OV L 359, 16.12.2014., 161. lpp.). 
(4) Komisijas 2017. gada 1. marta Īstenošanas lēmums (ES) 2017/370, ar ko groza Īstenošanas lēmumu 2014/909/ES, lai pagarinātu pret 

mazo stropu vaboli Itālijā noteikto konkrēto aizsardzības pasākumu piemērošanas termiņu un grozītu apgabalu sarakstu, uz kuriem 
attiecas aizsardzības pasākumi (OV L 56, 3.3.2017., 213. lpp.). 



2. pants 

Šis lēmums ir adresēts Itālijas Republikai. 

Briselē, 2019. gada 10. septembrī 

Komisijas vārdā – 

Komisijas loceklis 
Vytenis ANDRIUKAITIS  
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III 

(Citi tiesību akti) 

EIROPAS EKONOMIKAS ZONA 

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 84/2019 

(2019. gada 29. marts), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2019/1400] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1)  EEZ līgumā jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 14. jūnija Regula (ES) 2017/1129 par 
prospektu, kurš jāpublicē, publiski piedāvājot vērtspapīrus vai atļaujot to tirdzniecību regulētā tirgū, un ar ko 
atceļ Direktīvu 2003/71/EK (1). 

(2)  Ar Regulu (ES) 2017/1129 atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/71/EK (2), kas ir iekļauta EEZ 
līgumā un tāpēc no 2019. gada 21. jūlija ir jāatceļ saskaņā ar EEZ līgumu. 

(3)  Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IX pielikumu groza šādi:  

1) pielikuma 29.b punktu (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2003/71/EK) no 2019. gada 21. jūlija svītro;  

2) pēc 29.bc punkta (Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/301) iekļauj šādus punktus: 

“29.bd  32017 R 1129: Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 14. jūnija Regula (ES) 2017/1129 par 
prospektu, kurš jāpublicē, publiski piedāvājot vērtspapīrus vai atļaujot to tirdzniecību regulētā tirgū, un ar ko 
atceļ Direktīvu 2003/71/EK (OV L 168, 30.6.2017, 12. lpp.). 

Šā līguma vajadzībām regulas noteikumus pielāgo šādi: 

a)  neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem un ja šajā līgumā nav teikts citādi, termins “dalībvalsts 
(-is)” un “kompetentās iestādes” papildus tā nozīmei, kas sniegta regulā, ietver arī attiecīgi EBTA valstis un 
to kompetentās iestādes; 

b)  regulā minētās atsauces uz citiem tiesību aktiem uzskata par atbilstošām, ciktāl un kādā veidā šie tiesību 
akti ir iekļauti Līgumā; 
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(1) OV L 168, 30.6.2017., 12. lpp. 
(2) OV L 345, 31.12.2003., 64. lpp. 



c)  9. panta 3. punktā aiz vārdiem “2019. gada 21. jūlija” iekļauj vārdus “vai dienas, kad stājas spēkā EEZ 
Apvienotās komitejas 2019. gada 29. marta Lēmums Nr. 84/2019, atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk”; 

d)  22. panta 11. punktā vārdus “Savienības tiesību noteikumus” aizstāj ar vārdiem “EEZ līgumu”; 

e)  33. panta 5. punkta otrajā teikumā aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 
Uzraudzības iestāde”; 

f)  34. panta 1. punktā attiecībā uz EBTA valstīm aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “un EBTA Uzraudzības 
iestādi”; 

g)  35. panta 2. punktā vārdus “paredzēts Savienības” aizstāj ar vārdiem “paredzēts EEZ līguma”; 

h)  37. panta 3. punkta otrajā teikumā aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 
Uzraudzības iestāde”; 

i)  38. panta 2. punkta d) apakšpunktā vārdus “Savienības tiesību aktiem” lasa “EEZ līguma noteikumiem”; 

j)  46. panta 3. punktā aiz vārdiem “2019. gada 21. jūlija” iekļauj vārdus “vai dienas, kad stājas spēkā EEZ 
Apvienotās komitejas 2019. gada 29. marta Lēmums Nr. 84/2019, atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk”; 

k)  49. panta 2. un 3. punktā aiz vārdiem “2019. gada 21. jūlija” iekļauj vārdus “vai dienas, kad stājas spēkā 
EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 29. marta Lēmums Nr. 84/2019, atkarībā no tā, kurš datums ir 
vēlāk”; 

l)  49. panta 2. punktā vārdus “no 2018. gada 21. jūlija” un vārdus “no 2017. gada 20. jūlija” lasa “no 
dienas, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 29. marta Lēmums Nr. 84/2019”.” 

2. pants 

Regulas (ES) 2017/1129 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 30. martā vai nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ 
līguma 103. panta 1. punktu (*) atkarībā no tā, kurš termiņš iestājas vēlāk. 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2019. gada 29. martā 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Claude MAERTEN  
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(*) Konstitucionālās prasības ir norādītas. 



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 188/2019 

(2019. gada 10. jūlijs), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2019/1401] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1)  EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 14. marta Deleģētā regula (ES) 2019/979, ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2017/1129 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par finanšu 
pamatinformāciju prospekta kopsavilkumā, prospektu publicēšanu un klasificēšanu, vērtspapīru reklāmām, 
prospekta papildinājumiem un paziņojumu portālu un ar ko atceļ Komisijas Deleģēto regulu (ES) Nr. 382/2014 
un Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2016/301 (1). 

(2)  EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2019. gada 14. marta Deleģētā regula (ES) 2019/980, ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2017/1129 papildina attiecībā uz tā prospekta formātu, saturu, pārbaudi un apstipri
nāšanu, kurš jāpublicē, publiski piedāvājot vērtspapīrus vai atļaujot to tirdzniecību regulētā tirgū, un ar ko atceļ 
Komisijas Regulu (EK) Nr. 809/2004 (2). 

(3)  Ar Deleģēto regulu (ES) 2019/979 atceļ Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 382/2014 (3) un (ES) 2016/301 (4), 
kas iekļautas EEZ līgumā un tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu tās ir jāatceļ no 2019. gada 21. jūlija. 

(4)  Ar Deleģēto regulu (ES) 2019/980 atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 809/2004 (5), kas iekļauta EEZ līgumā un 
tādējādi saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ no 2019. gada 21. jūlija. 

(5)  Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

1. EEZ līguma IX pielikumā pēc 29.bd punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/1129) iekļauj šādus 
punktus: 

“29.bda  32019 R 0979: Komisijas 2019. gada 14. marta Deleģētā regula (ES) 2019/979, ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2017/1129 papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par 
finanšu pamatinformāciju prospekta kopsavilkumā, prospektu publicēšanu un klasificēšanu, vērtspapīru 
reklāmām, prospekta papildinājumiem un paziņojumu portālu un ar ko atceļ Komisijas Deleģēto regulu 
(ES) Nr. 382/2014 un Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2016/301 (OV L 166, 21.6.2019., 1. lpp.); 

29.bdb  32019 R 0980: Komisijas 2019. gada 14. marta Deleģētā regula (ES) 2019/980, ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) 2017/1129 papildina attiecībā uz tā prospekta formātu, saturu, pārbaudi un 
apstiprināšanu, kurš jāpublicē, publiski piedāvājot vērtspapīrus vai atļaujot to tirdzniecību regulētā tirgū, un 
ar ko atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 809/2004 (OV L 166, 21.6.2019., 26. lpp.).” 
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(1) OV L 166, 21.6.2019., 1. lpp. 
(2) OV L 166, 21.6.2019., 26. lpp. 
(3) OV L 111, 15.4.2014., 36. lpp. 
(4) OV L 58, 4.3.2016., 13. lpp. 
(5) OV L 149, 30.4.2004., 1. lpp. 



2. EEZ līguma IX pielikuma 29.ba punkta (Komisijas Regula (EK) Nr. 809/2004), 29.bb punkta (Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 382/2014) un 29.bc punkta (Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/301) tekstu svītro no 
2019. gada 21. jūlija. 

2. pants 

Deleģēto regulu (ES) 2019/979 un (ES) 2019/980 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 11. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (*). 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2019. gada 10. jūlijā 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Gunnar PÁLSSON  
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(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas. 



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 190/2019 

(2019. gada 10. jūlijs), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) un XIX pielikumu (Patērētāju tiesību 
aizsardzība) [2019/1402] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1)  EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 8. jūnija Regula (ES) 2016/1011 par 
indeksiem, ko izmanto kā etalonus finanšu instrumentos un finanšu līgumos vai ieguldījumu fondu darbības 
rezultātu mērīšanai, un ar kuru groza Direktīvu 2008/48/EK, Direktīvu 2014/17/ES un Regulu (ES) 
Nr. 596/2014 (1). 

(2)  Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX un XIX pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IX pielikumu groza šādi: 

pēc 31.k punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2015/751) iekļauj šādu punktu: 

“31.l  32016 R 1011: Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 8. jūnija Regula (ES) 2016/1011 par indeksiem, 
ko izmanto kā etalonus finanšu instrumentos un finanšu līgumos vai ieguldījumu fondu darbības rezultātu 
mērīšanai, un ar kuru groza Direktīvu 2008/48/EK, Direktīvu 2014/17/ES un Regulu (ES) Nr. 596/2014 
(OV L 171, 29.6.2016., 1. lpp.). 

Šā līguma vajadzībām regulas noteikumus pielāgo šādi: 

a)  neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem un ja šajā līgumā nav teikts citādi, termins “dalībvalsts 
(-is)” un “kompetentās iestādes” papildus tā nozīmei, kas sniegta regulā, ietver arī attiecīgi EBTA valstis un 
to kompetentās iestādes; 

b)  46. panta 4. punkta otrajā daļā, 46. panta 10. punkta trešajā daļā un 46. panta 11. punkta pirmajā daļā aiz 
vārda “EVTI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

c)  regulas 46. panta 10. punktā vārdus “Savienības tiesību aktiem” aizstāj ar vārdiem “EEZ līguma 
noteikumiem”; 

d)  regulas 47. panta 1. punktā attiecībā uz EBTA valstīm aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “un EBTA 
Uzraudzības iestādi”; 

e)  regulas 48. panta 3. punktā vārdus “Savienības” aizstāj ar vārdiem “EEZ līgumā”.” 

2. pants 

EEZ līguma XIX pielikuma 7.h punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2008/48/EK) pievieno šādu 
ievilkumu: 

“—  32016 R 1011: Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 8. jūnija Regulu (ES) 2016/1011 (OV L 171, 
29.6.2016., 1. lpp.).” 

3. pants 

Regulas (ES) 2016/1011 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks. 
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(1) OV L 171, 29.6.2016., 1. lpp. 



4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2019. gada 11. jūlijā vai nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ 
līguma 103. panta 1. punktu (*) atkarībā no tā, kurš termiņš iestājas vēlāk. 

5. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2019. gada 10. jūlijā 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Gunnar PÁLSSON  
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(*) Konstitucionālās prasības ir norādītas. 



LABOJUMI 

Labojums Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2019/1090 (2019. gada 26. jūnijs) par darbīgās vielas 
dimetoāta apstiprinājuma neatjaunošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un ar ko groza Komisijas Īstenošanas 

regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu 

(“Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis” L 173, 2019. gada 27. jūnijs) 

15. apsvērumā: 

tekstu:  “2019. gada 17. oktobrī” 

lasīt šādi:  “2019. gada 30. septembrī”; 

tekstu:  “2020. gada 17. jūlijā” 

lasīt šādi:  “2020. gada 30. jūnijā”. 

3. pantā: 

tekstu:  “2020. gada 17. janvārim” 

lasīt šādi:  “2019. gada 31. decembrim”. 

4. pantā: 

tekstu:  “2019. gada 17. oktobrī” 

lasīt šādi:  “2019. gada 30. septembrī”; 

tekstu:  “2020. gada 17. jūlijā” 

lasīt šādi:  “2020. gada 30. jūnijā”.  
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